
Eine Geschichte mit zwei Seiten 
 

Ein Soldat beschuldigt Xenophon,  ihn während des Marschs geschlagen zu haben.  Xenophon erkennt 

den Mann wieder:  Er hatte zunächst in seiner Einheit als Lastenträger gedient, dann aber einen 

erschöpften Kameraden gefunden und auf Xenophons Befehl durch den Schnee der armenischen 

Hochebenen getragen. 

἖ληαῦζα δὴ ἀλαγηγλώζθεη1 αὐηὸλ θαὶ ἤξεην· 

— Ἦ ζὺ εἶ  ὁ ηὸλ θάκλνληα ἀγαγώλ; 

— Ναὶ κὰ Δί’,  ἔθε·  ζὺ γὰξ ἠλάγθαδεο·  ηὰ δὲ ηῶλ ἐκῶλ ζπζθήλσλ ζθεύε δηέξξηςαο. 

— Ἀιι’ ἡ κὲλ δηάξξηςηο,  ἔθε ὁ Ξελνθῶλ,  ηνηαύηε ηηο ἐγέλεην.  Δηέδσθα ἄιινηο ἄγεηλ2,  θαὶ 

ἐθέιεπζα πξὸο ἐκὲ ἀπαγαγεῖλ,  θαὶ ἀπνιαβὼλ ἅπαληα ζῷα ἀπέδσθά ζνη,  ἐπεὶ θαὶ ζὺ ἐκνὶ 5 

ἀπέδεημαο ηὸλ ἄλδξα.  Οἷνλ δὲ ηὸ πξᾶγκα ἐγέλεην,  ἀθνύζαηε,  ἔθε·  θαὶ γὰξ ἄμηνλ.  Ἀλὴξ 

θαηειείπεην δηὰ ηὸ κεθέηη δύλαζζαη πνξεύεζζαη.  Καὶ ἐγὼ ηὸλ κὲλ ἄλδξα ηνζνῦηνλ 

ἐγίγλσζθνλ,  ὅηη εἷο ἡκῶλ εἴε·  ἠλάγθαζα δὲ ζὲ ηνῦηνλ ἄγεηλ,  ὡο κὴ ἀπόινηην·  θαὶ γάξ, ὡο 

ἐγὼ νἶκαη,  πνιέκηνη ἡκῖλ ἐθείπνλην.   

Σπλέθε ηνῦην ὁ ἄλζξσπνο. 10 

— Οὐθνῦλ,  ἔθε ὁ Ξελνθῶλ,  ἐπεὶ πξνύπεκςά 3  ζε,  θαηαιακβάλσ αὖζηο ζὺλ ηνῖο 

ὀπηζζνθύιαμη πξνζηὼλ βόζξνλ ὀξύηηνληα ὡο θαηνξύμνληα ηὸλ ἄλζξσπνλ,  θαὶ ἐπηζηὰο 

ἐπῄλνπλ ζε. ἖πεὶ δὲ παξεζηεθόησλ ἡκῶλ ζπλέθακςε ηὸ ζθέινο ἁλήξ4 ,  ἀλέθξαγνλ νἱ 

παξόληεο,  ὅηη δῇ ἁλήξ,  ζὺ δ’ εἶπαο·  Ὁπόζα γε βνύιεηαη·  ὡο ἔγσγε αὐηὸλ νὐθ ἄμσ.  ἖ληαῦζα 

ἔπαηζά ζε·  ἀιεζῆ ιέγεηο·  ἔδνμαο γάξ κνη εἰδόηη ἐνηθέλαη5,  ὅηη ἔδε. 15 

— Τί νὖλ;  ἔθε,  Ἧηηόλ ηη ἀπέζαλελ,  ἐπεὶ ἐγώ ζνη ἀπέδεημα αὐηόλ;   

— Καὶ γὰξ ἡκεῖο,  ἔθε ὁ Ξελνθῶλ,  πάληεο ἀπνζαλνύκεζα·  ηνύηνπ νὖλ ἕλεθα δῶληαο ἡκᾶο δεῖ 

θαηνξπρζῆλαη; 

Τνῦηνλ κὲλ ἀλέθξαγνλ6,  ὡο ὀιίγαο7 παίζεηελ. 

                                                 
1
 ἀλαγηγλώζθεη   Subjekt ist Xenophon 

2
 ἄγεηλ    ergänze ein Objekt 

3
 πξνύπεκςα   =  πξν-έπεκςα 

4
 ἁλήξ    =  ὁ ἀλήξ 

5
 ἔνηθα + Partizip im Dativ scheinen, etwas zu tun,  offenbar etwas tun 

6
 ἀλέθξαγνλ   Subjekt sind die Anwesenden 

7
 ὀιίγαο   hier: zu wenige, ergänze πιεγάο 


